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 ΠΡΟΣΩΠΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ 

Ονοματεπώ νυμο:  Μαρί να Βή χου 
Ιδίο τήτα   Επί κ. Καθήγή τρία 
Ηλεκτρονίκε ς σελί δες: http://www.frl.uoa.gr/an8ropino-dynamiko/didaktiko-

proswpiko.html 
 https://scholar.google.com/citations?user=lBpw40MAAAAJ&h

l=en  

 
 ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 

 

 1978-1983 Πτυχίο Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολογίας, Αριστοτέλειο 
Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης, με γενικό βαθμό 6,18/31-7  

 2000-2003 Δίπλωμα Μεταπτυχιακής Ειδίκευσης Καθηγητών Γαλλικής 
Γλώσσας, Σχολή Ανθρωπιστικών Σπουδών, Ελληνικό Ανοικτό 
Πανεπιστήμιο, με γενικό βαθμό 8,9  

 2001-2007 Διδακτορικό Δίπλωμα, Εθνικό και Kαποδιστριακό 
Πανεπιστήμιο Αθηνών, με βαθμό « Άριστα » 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Τμήμα Γαλλικής 

Γλώσσας και 

Φιλολογίας  

Φιλοσοφική Σχολή 

Εθνικό και  

Καποδιστριακό 

Πανεπιστήμιο 

Αθηνών  
  

Πανεπιστημιούπολη, 

15784 Ιλίσια,  

Τηλέφωνο: +30 

2107277947 

Ηλ. ταχυδρομείο: 

mvihou@frl.uoa.gr 

ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΗ ΕΜΠΕΙΡΙΑ 

 

 4/2016 έώς σήμερα - Επίκουρή καθήγήτρία επί θήτεία στον Τομέα 
Γαλλίκής Γλώσσας καί Γλώσσολογίας του Τμήματος Γαλλίκής Γλώσσας 
καί Φίλολογίας του ΕΚΠΑ 

 
 9/2009-4/2016 - Λέκτορας στον Τομέα Γαλλίκής Γλώσσας καί 

Γλώσσολογίας του Τμήματος Γαλλίκής Γλώσσας καί Φίλολογίας του 
ΕΚΠΑ 

 
 2004-2017 - Μέλος Συνεργαζόμενου Εκπαίδευτίκού Προσώπίκού 

(Σ.Ε.Π.) του Ελλήνίκού Ανοίκτού Πανεπίστήμίου καί επίβλέπουσα 
δίπλώματίκών εργασίών στο Πρόγραμμα Μεταπτυχίακής Είδίκευσής 
Καθήγήτών Γαλλίκής Γλώσσας.  

 
 2007-08/2004-06 - Αποσπασμένή εκπαίδευτίκός στο Τμήμα Γαλλίκής 

Γλώσσας καί Φίλολογίας του ΕΚΠΑ  
 
 9/1997- 9/2009 - Δίορίσμένή καθήγήτρία Γαλλίκής γλώσσας (ΠΕ05) 

στή Δευτεροβάθμία Εκπαίδευσή, Α΄ Δίεύθυνσής  Αθήνών.  
 
 2006-2007 - Αποσπασμένή εκπαίδευτίκός στο Υπουργείο Εθνίκής 

Παίδείας καί Θρήσκευμάτών με δίάθεσή στο Ινστίτούτο Παίδείας 
Ομογενών καί Δίαπολίτίσμίκής Εκπαίδευσής (Ι.Π.Ο.Δ.Ε.). 

 
 1984 – 9/1997 - Καθήγήτρία Γαλλίκής γλώσσας στο Γυμνάσίο καί το 

Λύκείο του Αμερίκανίκού Κολλεγίου Ελλάδας (Pierce College).  
 

http://www.frl.uoa.gr/an8ropino-dynamiko/didaktiko-proswpiko.html
http://www.frl.uoa.gr/an8ropino-dynamiko/didaktiko-proswpiko.html
https://scholar.google.com/citations?user=lBpw40MAAAAJ&hl=en
https://scholar.google.com/citations?user=lBpw40MAAAAJ&hl=en
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ΕΡΕΥΝΗΤΙΚΑ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΝΤΑ 
 
 Δίδακτίκή  τής Γαλλίκή ς Γλώ σσας 
 Δίαπολίτίσμίκή  εκπαί δευσή 
 Μεθοδολογί α τής ε ρευνας 
 Εξ Αποστα σεώς Εκπαί δευσή 
 Πολίτίσμίκή  δίαχρονίκο τήτα 
 

 ΔΙΔΑΚΤΙΚΟ ΕΡΓΟ 
ΠΡΟΠΤΥΧΙΑΚΑ ΜΑΘΗΜΑΤΑ 

 Πρακτίκή  α σκήσή ΕΣΠΑ (6410170) 
 Πρακτίκή  α σκήσή καί δίδασκαλί α τής Γαλλίκή ς γλώ σσας (6410100) 
 Με θοδοί συγγραφή ς πανεπίστήμίακή ς εργασί ας (6410150)  
 Εφαρμοσμε νή γλώσσολογί α καί δίδασκαλί α τών γλώσσώ ν (641063) 
 Πρακτίκε ς δίδασκαλί ας τής Γαλλίκή ς ώς ξε νής γλώ σσας (641062) 
 Είσαγώγή  στίς βασίκε ς ε ννοίες τής Δίδακτίκή ς τής Γαλλίκή ς ώς ξε νής 

γλώ σσας  (641059) 
 Παρα μετροί δίδασκαλί ας τής ξε νής γλώ σσας (641080) & (64872) 
 Κεί μενα καί Γραμματίκή  2 (641018)  
 Οί μεθοδολογίκε ς προσεγγί σείς τής δίδασκαλί ας τής ξε νής γλώ σσας 

(64867) 
 Ανα πτυξή δεξίοτή τών στή Γαλλ. Γλώ σσα Ι (64701) 
 Ανα πτυξή δεξίοτή τών στή Γαλλ. Γλώ σσα ΙΙ (64710) 
 Ανα πτυξή δεξίοτή τών στή Γαλλ. Γλώ σσα ΙΙΙ (64714) 
 Ανα πτυξή δεξίοτή τών στή Γαλλ. Γλώ σσα ΙV (64741) 
 Αξίοποί ήσή τών ΤΠΕ στον σχεδίασμο  μαθήσίακου  υλίκου  γία τήν 

ξενο γλώσσή τα ξή  (64914)  
 

ΜΕΤΑΠΤΥΧΙΑΚΑ ΜΑΘΗΜΑΤΑ 

Κοινό Ελληνογαλλικό ΠΜΣ (ΕΚΠΑ  & Πανεπιστήμιο της Angers) 
 Δίαπολίτίσμίκή  Δία στασή τής Δίδασκαλί ας τής Γαλλίκή ς στον 

Προφορίκο  καί Γραπτο  Λο γο  
 Mα θήσή καί δίαδραστίκο  θε ατρο  
 Ποίοτίκε ς με θοδοί ε ρευνας στή δίδακτίκή  τών γλώσσώ ν-πολίτίσμώ ν  

 
Mεταπτυχιακό Πρόγραμμα Σπουδών Διδακτική της Γαλλικής ως ξένης 
γλώσσας (Ελληνικό Ανοικτό Πανεπιστήμιο) 
 Σχεδίασμο ς Μαθήμα τών καί Αναλυτίκώ ν Προγραμμα τών γία τή 

Δίδασκαλί α τής Γαλλίκή ς Γλώ σσας  (ΓΑΛ50) 
 

 ΕΠΙΒΛΕΨΗ ΔΙΠΛΩΜΑΤΙΚΩΝ ΕΡΓΑΣΙΩΝ 
 
1. 2005 La contribution du message publicitaire au développement de la 

compétence interculturelle des apprenants. Le cas d’un établissement 
d’éducation supérieure technique. Νathalie Poupard 
 

2. 2005 Le reportage du journal télévisé : l’intérêt pédagogique pour 
l’enseignement/apprentissage du FLE dans les classes du gymnase. Iώάννα 
Φλώρου 
 

3. 2005 L’aspect ludique de la méthode  Grenadine destinée à 
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l’enseignement précoce du FLE. Ελένή Χατζήμαγίόγλου            
              

4. 2006 La vidéo comme support pour le développement des compétences 
écrites des adultes : le cas de Campus. Κώνσταντίνα Κεχρολόγου       
            

5. 2006 La contribution des clips vidéo francophones au développement 
de la compétence interculturelle en classe de FLE. Ελένή Κουμουρά   
                     

6. 2006 La langue maternelle : un obstacle ou une aide à l’acquisition de la 
compétence grammaticale en FLE. Αργυρώ Μίχαήλ             
             

7. 2007 L'approche des éléments socioculturels comme source de 
motivation dans le cadre de l'enseignement public en Grèce. Άννα Αγγελή        
                

8. 2007 Le projet pédagogique en tant qu'outil didactique pour 
l’enseignement du FLE à l’école primaire.Ελένή Ιώαννίδου 
                       

9. 2007 Représentations, réticences et attentes des enseignants de FLE 
envers les TICE. Ευαγγελία Τσαούσή   
                  

10. 2008 La transférabilité de stratégies d'enseignement/ apprentissage 
d'une langue étrangère à l'autre. Ιώάννα Βαφείάδου 

 
11. 2008 La directive du  Conseil de l'Europe pour l'acquisition de la 

compétence  interculturelle par le biais de l'apprentissage du FLE à l'école 
grecque. Φανή Παναγίώτοπούλου       
                  

12. 2008 Études curriculaires sur l'évaluation du FLE. Νίκολέτα Σώτήράκή   
                   

13. 2009 Le matériel didactique : de la conception à l'application en classe 
de FLE.Ευτυχία-Σοφία Δαμάσκου 

 
14. 2009 L’écart entre le curriculum formel et le curriculum réel. Nature et 

facteurs de décalage. Αίκατερίνή Ντίλή     
               

15. 2009 Le regard des enseignants sur les apprenants d'origine étrangère 
en classe de FLE. Σταματίνα Χούλή 

 
16. 2009 Insérer en classe de FLE la variété culturelle francophone. Ουρανία 

Χρυσανθοπούλου      
 

17. 2010 L'application des logiciels éducatifs libres comme outil 
supplémentaire  dans l’enseignement/apprentissage du FLE à l'école 
primaire. Le cas du projet ABULEDU. Ευαγγελία Δέσπου   
   

18. 2010 Étude des implicites des élèves grecs à l'égard de la France et des 
Français. Ουρανία Κόκκα 
 

19. 2010 Application du projet interdisciplinaire multimédia en classe de 
FLE : le cas des logiciels de la « ligne du temps ». Σοφία Μποζονέλου 
 

20. 2011 Regards transversaux sur les approches non conventionnelles 
Ευαγγελία Κοντελέ       
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21. 2011 L’éveil aux langues à l'école primaire grecque. Μαρία-Ζώή 
Κυρίλλου   
                    

22. 2011 La motivation des apprenants – immigrés du primaire envers 
l’apprentissage du FLE. Αλίκή Τσάκνή  

 
23. 2012 La médiation en classe de langues : une première tentative de 

définir la compétence de médiation des enseignants. Σοφία Τσίώλή 
 

24. 2011 Théorie des Intelligences Multiples et Didactique du FLE: 
perspectives de son intégration dans le primaire. Bασίλίκή Μπόλτσή 

 
25. 2012 Le statut du FLE dans l'enseignement public hellénique. Σταματία 

Παπαδολίοπούλου  
                    

26. 2012 La motivation en classe de FLE et les pratiques de classe.Ηλίας-
Βασίλείος Παπαϊώάννου 

 
27. 2013 Les  représentations des enseignants de FLE sur les styles 

d'apprentissage Μαρία Λάβώμα 
 

28. 2013 Les apports des TIC au renouvellement de manuel de FLE 
Αίκατερίνή Λίκκα 

 
29. 2013 Les textes littéraires dans les manuels de perspective actionnelle 

pour l’enseignement et l’apprentissage du FLE. Εμμανουέλλα Άστρα 
 

30. 2013 L’image de la culture française dans les manuels d’enseignement 
et l’apprentissage du FLE en Allemagne, en Espagne, au Portugal et en Italie. 
Είρήνή Κυρίαζή 

 
31. 2013 Le théâtre de l’opprimé comme pratique pédagogique en classe de 

FLE. Αναστασία Σίακαβάρα 
 

32. 2014 Processus interindividuels en classe de FLE Παναγίώτα 
Μαυροκεφαλίδου       
           

33. 2014 La pédagogie différenciée et l'autonomie de l'apprenant : une 
diversité positive et négative. Αλεξάνδρα Παπασταματίου     
                

34. 2014 L'impact de la politique linguistique en Grèce  de la crise auprès 
des enseignants de FLE à l'éducation obligatoire. Παρασκευή Πετίμεζά       

          
35. 2014 Les représentations et les pratiques des enseignants du grec 

moderne dans les écoles diversifiées d’Athènes.Κατερίνα Γίαννούλή 
 

36. 2014 La notion d’étranger dans les manuels pour l’enseignement du 
français langue étrangère publiés par des maisons d’édition grecques. Έλενα 
Φλεβαράκή 

 
37. 2014 Les relations franco-syriotes depuis le 17e siècle et l’enseignement 

de la langue française à l’école Saint-Vincent-de-Paul à Syros à partir du début 
du 19e s. Ιώάννα Ρούσσου 
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38. 2015 La littérature et  le  développement de  la  prise de conscience 
interculturelle : le cas du Petit Prince d'Antoine de Saint-Exupéry Ευτυχία 
Λίανή    

 
39. 2015 L'évolution du texte littéraire dans les manuels de FLE : de la 

méthodologie traditionnelle à l'approche actionnelle. Κλεοπάτρα-Ελπίδα 
Στεφάνου  
 

40. 2015 Les représentations que se font les enseignants de l'autoévaluation 
des apprenants.Αλεξάνδρα Δανά 

 
41. 2015 Les stratégies de lecture en FLE des étudiants du Département de 

Langue et Littérature Françaises de l’Université d’Athènes. Ιώάννα Καρύτσα 
 

42. 2016 Les sources de démotivation chez les apprenants du primaire grec 
en classe de FLE. Μαρία Βάγία 

 
43. 2017 L’enjeu de la dimension interculturelle dans l’enseignement du 

FLE à l'école publique grecque. Représentations des enseignants. Bασίλίκή 
Μήτσή 

 
44. 2017 Pour une éducation inclusive dans la classe de français langue 

étrangère (FLE) du primaire grec. Cas d'élèves refugiés. Πασχαλίνα 
Ροντογίάννή 

 
45. 2017 Différences interculturelles et gestion des malentendus: le cas des 

jeunes étrangers en Grèce.Παναγίώτα Κολοκύθα 
 

46. 2017 Les stratégies d'apprentissage de la langue grecque lors de 
l'apprentissage non formel. Γκόλφώ Παυλοπούλου  

 
47. 2018 Les représentations des enseignants sur la contribution des 

pratiques théâtrales en classe de FLE. Καλλίόπή Φυρίγου 
 

48. 2018             La neuropédagogie musicale en contexte FLE : Acquisition 
phonétique et orthoépique par une pédagogie de projet. Τhomas Lejoly 
 

 ΕΠΙΒΛΕΨΗ ΔΙΔΑΚΤΟΡΙΚΩΝ ΔΙΑΤΡΙΒΩΝ 
  

2012   (2018) Η μετα βασή στή μετα-ποίοτίκή  ε ρευνα γία τή γλώσσίκή  
εκπαί δευσή: δίαμεσολα βήσή γλώσσίκώ ν - πολίτίσμίκώ ν 
χαρακτήρίστίκώ ν καί ανα δείξή τών δυνατοτή τών τών 
μαθήτώ ν/ρίώ ν του Δήμοτίκου . Σοφί α Τσίώ λή 

       Μαρί να Βή χου 
Μαρί α-Χρίστί να Αναστασία δή 

Γίώ ργος Ανδρουλα κής 
  

2018   Πολλαπλε ς προσεγγί σείς στήν τυπίκή  καί α τυπή εκμα θήσή τής νε ας 
ελλήνίκή ς απο  παίδία  προ σφυγες, ομίλήτε ς τής γαλλίκή ς. Γκο λφώ 
Παυλοπου λου  

Μαρί να Βή χου 
Μαρί α-Χρίστί να Αναστασία δή 

Γίώ ργος Ανδρουλα κής 
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2012  (2018) L’impact des assistants Comenius sur l’identite  

professionnelle des enseignants ho tes et tuteurs : le cas de la Gre ce. 
Μαρί α Καπε λα 

 Μαρί α-Χρίστί να Αναστασία δή 
Αργυρώ  Προ σκολλή 

Μαρί να Βή χου 
  

2016 Le français, l’anglais et le grec comme vecteurs d’intercompre hension 
du finnois. Ναυσίκα -Παναγίώ τα Αλεξί ου  

Αργυρώ  Μουστα κή 
Ρε α Δελβερου δή 
Μαρί να Βή χου 

  
2012 Ste re otypes : re e critures et images. Le ro le me diateur des mass 

media anglais et français dans la construction des ste re otypes sur le 
peuple grec pendant la crise e conomique (2010-2012). Ηλί ας-
Bασί λείος Παπαί ώα ννου 

Emmanuel Vernadakis 
Dominique Ulma 

Jean-Michel Yvard 
Angie Voela 

Marina Vihou 
 

  
2012 L’e mergence de la conscience me talinguistique des apprenants de la 

6e classe de l’e cole primaire helle nique. Une expe rience en classe de 
FLE dans le cadre des Approches Plurielles. Αίκατερί νή Κρίμπο γίαννή 

Aργυρώ  Μουστα κή 
Ρε α Δελβερου δή 
Μαρί να Βή χου  

 ΕΡΕΥΝΗΤΙΚΟ ΕΡΓΟ 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ ΣΕ ΣΥΝΕΔΡΙΑ ΚΑΙ ΗΜΕΡΙΔΕΣ  
 

1. «Από το σχεδίασμό ώς τήν αξίολόγήσή μίας Ομαδίκής 
Συμβουλευτίκής Συνάντήσής: ή περίπτώσή τής Θεματίκής 
Ενότήτας ΓΑΛ50 του ΕΑΠ» (Βλ. Β.1_α) 

Γίώργος Ανδρουλάκής, Είρήνή Αποστόλου, Μαρίνα Βήχου & Σοφία Λάχλου 

3rd International Conference on Open Distance Learning: Applications of 

Pedagogy and Technology. Νοέμβρίος 2005, Πάτρα, EAΠ. 

 

2. «Η λεξίλογίκή ίκανότήτα τών φοίτήτών Γαλλίκής Γλώσσας καί 

Φίλολογίας του ΕΚΠΑ» (Βλ. Β.1_β) 

Αργυρώ Πρόσκολλή & Μαρίνα Βήχου 

Α΄ Δίεθνές Συνέδρίο  Η Γλώσσα σε έναν κόσμο που αλλάζεί. 2005 

Δεκέμβρίος, Αθήνα, Δίδασκαλείο Ξένών Γλώσσών του Πανεπίστήμίου 

Αθήνών.  
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3. «Μία εμπείρία εξέτασής με ανοίχτά βίβλία: θεώρήτίκές αρχές, 

στάσείς φοίτήτών καί δίδασκόντών, αποτίμήσή»  

Γίώργος Ανδρουλάκής, Μαρίνα Βήχου, Σοφία Λάχλου 

ICODL 2007, 4ο Δίεθνές Συνέδρίο γία τήν Ανοίκτή καί εξ Αποστάσεώς 

Εκπαίδευσή Παίδαγώγίκές καί Τεχνολογίκές Εφαρμογές. 2007 Νοέμβρίος, 

Αθήνα, ΕΑΠ. 

 

4. «Identity Representations through Machinima Creation»  

Θοδώρής Θώμάς & Μαρίνα Βήχου 

5th Global Conference on Cybercultures, with Digital Memories: Exploring 

Critical Issues. 2010 Μάρτίος, Salzburg, Aυστρία. 

 

5. «From the wall text towards the social action: the case study of the 

wall writings of the Faculty of Philosophy of National and 

Kapodistrian University of Athens»  

Μαρίνα Βήχου, Ηλίας-Βασίλείος Παπαϊώάννου, Σοφία Τσίώλή 

10ο Δίεθνές Συνέδρίο Σήμείώτίκής Changing worlds and signs of the times. 

2013 Οκτώβρίος, Βόλος, Πανεπίστήμίο Θεσσαλίας. 

 

6. «Οί δίαδίκασίες εκπόνήσής καί επίβλεψής Δίπλώματίκών Εργασίών 

ώς πρακτίκές δίαμεσολάβήσής. Η περίπτώσή του Προγράμματος 

Μεταπτυχίακής Είδίκευσής Καθήγήτών Γαλλίκής Γλώσσας του 

ΕΑΠ» 

Μαρίνα Βήχου, Σοφία Τσίώλή & Ηλίας-Βασίλείος Παπαϊώάννου 

ICODL 2013, 7ο Δίεθνές Συνέδρίο γία τήν Ανοίκτή καί εξ Αποστάσεώς 

Εκπαίδευσή Μεθοδολογίες Μάθήσής. 2013 Νοέμβρίος, Αθήνα. 

 

7. « La médiation lors d’une expérience de tutorat entre étudiants du 

1er  et du 2e cycle du Département de Langue et Littérature 

Françaises de l’Université Nationale et Capodistrienne d’Athènes »  

Μαρίνα Βήχου, Σοφία Τσίώλή & Ηλίας-Βασίλείος Παπαϊώάννου 

Δίεθνές συνέδρίο Μédiation et réception dans l’espace franco hellénique. 

2013 Δεκέμβρίος, Φίλοσοφίκή Σχολή ΕΚΠΑ. 

 

8. «La présence animale au secours de personnages déshumanisés : la 

revalorisation de l’humain à la faveur de bêtes d’amour 

romanesques de la littérature européenne contemporaine» Ευγενία 

Γραμματίκοπούλου & Μαρίνα Βήχου 

Colloque international Portraits : regards sur l’animal et son langage. 2015 

Οκτώβρίος, Le Mans & Αngers, Γαλλία. 

 
9. «Τraduire un conflit politico-diplomatique : le cas du mémoire 

d’Alexandre Rizo Rangabé sur l’affaire du Laurium (1872) »  
Marina Vihou 
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Colloque International Traductologie et Idéologie. 2016 Φεβρουάρίος, 
Πανεπίστήμίο Σορβόννή, Maison Heinrich Heine, Παρίσί, Γαλλία. 
 

10. «Σεμίνάρία Μεθοδολογίας τής Έρευνας του Προγράμματος 
Μεταπτυχίακής Είδίκευσής Καθήγήτών Γαλλίκής»  

Μαρίνα Βήχου 
Επίστήμονίκή ήμερίδα γία τα Ξενόγλώσσα Προγράμματα ΑΓΓ, ΓΑΛ, ΓΕΡ, 
ΙΣΠ τής Σχολής Ανθρώπίστίκών Σπουδών του ΕΑΠ. 2016 Δεκέμβρίος, 
Αθήνα. 
 

11. «La dimension culturelle des manuels illustrés en Grèce dans la 
première moitié du XXe siècle »  

Despina Provata & Marina Vihou 
Colloque international SIHFLES La culture dans l’enseignement du français 
langue étrangère : conceptions théoriques, programmes et manuels aux 
XIXe et XXe siècles, mai 2017, Athènes. 
 

12. «O δίαπολίτίσμός καί ή δίδασκαλία τής Γαλλίκής ώς ξένής 
γλώσσας»  

Μαρίνα Βήχου 
Συνέδρίο τής Φίλοσοφίκής Σχολής του ΕΚΠΑ Το ελλήνίκό σχολείο σήμερα. 
Η Φίλοσοφίκή Σχολή συζήτά καί προτείνεί, 2017 Δεκέμβρίος, Aθήνα. 
 

13. «Σκέψείς γία τήν αναστοχαστίκή δίάστασή τής αξίολόγήσής τών 
μαθήτών» 

Μαρίνα Βήχου 
Επετείακή Ημερίδα γία τα 20 Χρόνία Λείτουργίας τών ΠΜΣ ΑΓΓ, ΓΑΛ καί 
ΓΕΡ του ΕΑΠ, 2018 Σεπτέμβρίος, Αθήνα.  
 

14. « Hétérogénéité scolaire à travers quelques courts métrages réalisés 
par des élèves athéniens sur leur ville : représentations identitaires 
et le quartier d’Exarcheia »  

Μarina Vihou 
Journée d’études Entre texte et image : forme brève et adolescence, octobre 
2018, Angers 
 

15. « Γραπτές Εργασίες καί ανάπτυξή τής ερευνήτίκής ίκανότήτας. Η 
περίπτώσή του MΠΣ Δίδακτίκή τής Γαλλίκής ώς Ξένής/Δίεθνούς 
Γλώσσας του ΕΑΠ »  

Αβραμίδου Σουζάνα, Βήχου Μαρίνα,  Καφφέ Αναστασία, Ουρολίδου Σοφία 
Δίεθνές Συνέδρίο γία τήν Ανοίκτή & εξ Αποστάσεώς Εκπαίδευσή (2018) 
9(6Β) 92-98, EAΠ, Αθήνα.  
 

16. «De la classe de langue à la rédaction d'un mémoire de recherche: 
un enseignant-chercheur à venir» 

Μαρίνα Βήχου, Κανέλλα Μενούτή, Αντώνία Ξενάκή 
Επίστήμονίκή ήμερίδα Νέες προσεγγίσείς στή Δίδακτίκή τής Γαλλίκής 
γλώσσας του Προγράμματος Μεταπτυχίακών Σπουδών «Δίδακτίκή τής 
Γαλλίκής ώς ξένής/δίεθνούς γλώσσας», Μάίος 2019, Αθήνα. 
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 ΜΟΝΟΓΡΑΦΙΕΣ, ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΒΙΒΛΙΟΥ 

 

 1. Το ξεχασμένο φυλλάδιο του Αλεξάνδρου Ρίζου Ραγκαβή για το ζήτημα 
του Λαυρίου. 2013  Δεκε μβρίος, Εκδο σείς Ασί νή, Αθή να. 228 σελ.  
ISBN : 978-618-80872-0-0  

 2. Le mémoire-recherche en didactique des langues-cultures. Petit Manuel 
Pratique, 2015, Εκδο σείς Σαί τα, Καβα λα. 56 σελ.  ISBN : 978-618-
5147-44-0 

 
 3. « Ide ologie et traduction des silences en grec » in Idéologie et 

traductologie (dir. Astrid Guillaume), 2016, L’Harmattan, Paris (p. 
161-179) ISBN : 978-2-343-08338-4 

 

 ΜΕΤΑΦΡΑΣΕΙΣ ΣΕ ΒΙΒΛΙΟ ΚΑΙ ΣΥΛΛΟΓΙΚΑ ΕΡΓΑ 

1. To Λαύριο, 2013, Εκδο σείς Ασί νή, Αθή να στο Το ξεχασμε νο φυλλα δίο 
του Αλεξα νδρου Ρί ζου Ραγκαβή , γαλλ. Le Laurium d’Alexandre de Riz 
(32 p.) 

 Μτφρ. Μαρί να Βή χου 
  
2. «Γία τον Ζ. Ντ. »  του Μίσε λ Ντεγκυ , 2015, στο Γ. Κακολυ ρής, (επίμ.)  Η 

πολίτίκή  καί ήθίκή  φίλοσοφί α του Jacques Derrida. Εκδο σείς 
Πλε θρον, Αθή να. (σ. 419-432), γαλλ. «Pour J.D. » απο  το συλλογίκο  
ε ργο Derrida, E d. L’Herne, 2004, p. 78-83.  
Μτφρ. Ευγενί α Γραμματίκοπου λου & Μαρί να Βή χου 
  

3. «Η φίλοξενί α» στο περίοδίκο  ΕΝΕΚΕΝ, 42/2016, Γ. Κακολυ ρής (επίμ.) Η 
φίλοξενί α (αφίε ρώμα) (σ.38-56), γαλλ. « L’hospitalite  » E mile 
Benveniste Le vocabulaire des institutions indo-europe ennes, Minuit, 
Paris (1969) p. 87-101.  
Μτφρ. Μαρί να Βή χου  

 

 ΔΗΜΙΟΥΡΓΙΑ ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΟΥ ΥΛΙΚΟΥ 

2009 Εναλλακτικό Διδακτικό Υλικό για τη Θεματική Ενότητα ΓΑΛ50 
«Σχεδιασμός μαθημάτων και αναλυτικών προγραμμάτων για τη 
διδασκαλία της Γαλλικής γλώσσας». Υπερκεί μενο επίκαίροποί ήσής 
καί δίευ ρυνσής τών περίεχομε νών τών Το μών 2 καί 4 τής Θεματίκή ς 
Ενο τήτας ΓΑΛ50 Σχεδιασμός μαθημάτων και αναλυτικών 
προγραμμάτων  για τη διδασκαλία της Γαλλικής γλώσσας του 
Προγρα μματος Μεταπτυχίακή ς Είδί κευσής Καθήγήτώ ν Γαλλίκή ς 
Γλώ σσας του ΕΑΠ, 2009, Εκδο σείς: Ελλήνίκο  Ανοίκτο  Πανεπίστή μίο, 
Πα τρα. ISBN: 978-960-538-860-7 

1989 Δημιουργία τριών λογισμικών πρώτης γενιάς (λεξιλογίου, 
γραμματικής, κατανόησης κειμένων) για την εκμάθηση της Γαλλικής 
ως ξένης γλώσσας με τη χρήση Η/Υ.  

 ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟ ΕΡΓΟ (ENΔΕΙΚΤΙΚΑ) 

Α. Τμήμα Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολογίας του ΕΚΠΑ 
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2010 

- Με λος τής επίτροπή ς κατα ρτίσής επίτήρήτώ ν γία τίς εξετα σείς 

- Μέλος τής επίτροπής αναγνώρίσής μαθήμάτών 

- Μέλος τής ΟΜΕΑ γία τή σύνταξή τής Έκθεσής Εξώτερίκής 
Αξίολόγήσής του Τμήματος  

 
2011-17 

- Συντονίστρία του μαθήματος Επίχείρήματίκότήτα καί Ξένες Γλώσσες 
(641062) 

 
2013 

- Μέλος τής επίτροπής γία τήν Πίστοποίήσή Παίδαγώγίκής καί 
Δίδακτίκής Επάρκείας 

- Μέλος τής επίτροπής τής ήμερίδας γία τήν υποδοχή τών φοίτήτών 
 
2015 

- Επίστήμονίκή  υπεύθυνή του χρήματοδοτούμενου Προγράμματος 
Πρακτίκής Άσκήσής του Τμήματος 

  
2016 

 
- Μέλος τής τρίμελούς είσήγήτίκής επίτροπής γία τίς υποψήφίότήτες 

στίς θέσείς απόκτήσής Ακαδήμαϊκής Δίδακτίκής Εμπείρίας σε Νέους 
Επίστήμονες κατόχους Δίδακτορίκού στο ΕΚΠΑ γία το μάθήμα  
«Επίχείρήματίκότήτα καί ξένες γλώσσες», κώδ. 641082 

 
- Μέλος τής επίτροπής γία τή «Ρύθμίσή τών επαγγελματίκών 

δίκαίώμάτών τών αποφοίτών του Τμήματος» γία τή σύνταξή σχετίκής 
πρότασής  

- Mέλος τής συντονίστίκής επίτροπής του Κοίνού Ελλήνογαλλίκού  ΠΜΣ 
«Δίδασκαλία τών γλώσσών στήν Ευρώπή: εκπαίδευσή στή γλώσσίκή 
καί πολίτίσμίκή δίαφορετίκότήτα τών σχολίκών πλήθυσμών» 

2017 

 
- Υπεύθυνή επίκοίνώνίας σε συνεργασία με το Γραφείο Τύπου καί 

Δήμοσίών Σχέσεών του ΕΚΠΑ γία τήν προβολή τών δραστήρίοτήτών 
του Τμήματος (δήμοσίεύσείς, συνέδρία, κ.ά.) 

 - Μέλος τής επίτροπής τών εκπαίδευτίκών εκπομπών του Webradio του 
ΤΓΓΦ 

 2018 

- Μέλος τής επίτροπής εξέτασής υποψήφίών γία μετάταξή στή θέσή σε 
θέσή ΕΕΠ του ΤΓΓΦ 
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 - Ορίσμός στή θέσή τής Επίστήμονίκής Υπευθύνου τής Πρακτίκής 
Άσκήσής ΕΣΠΑ γία τα έτή 2018-2022 

 - Μέλος τής τρίμελούς επίτροπής γία τήν εξέτασή τών υποψήφίών γία 
τίς θέσείς απόκτήσής Ακαδήμαϊκής Δίδακτίκής Εμπείρίας σε Νέους 
Επίστήμονες Κατόχους Δίδακτορίκού στο Εθνίκό καί Καποδίστρίακό 
Πανεπίστήμίο γία το μάθήμα «Επίχείρήματίκότήτα καί Ξένες 
γλώσσες» 
 

 2019 

- Ορίσμός ώς νέου μέλους τής ΟΜΕΑ του ΤΓΓΦ 

 B. Ελληνικό Ανοικτό Πανεπιστήμιο – Μεταπτυχιακό Πρόγραμμα 
Ειδίκευσης Καθηγητών Γαλλικής Γλώσσας 

 2014 

Μέλος τής επίτροπής αξίολόγήσής υποψήφίών μελών Συνεργαζόμενου 
Εκπαίδευτίκού Προσώπίκού 2014-17  

 2016 

Συντονίσμός τής Θεματίκής Ενότήτας ΓΑΛ50 Σχεδίασμός Μαθήμάτών καί 
Αναλυτίκών Προγραμμάτών. 

 2017-18 

Συντονίσμός τής Θεματίκής Ενότήτας ΓΑΛ 61 Δίαπολίτίσμίκή εκπαίδευσή καί 
δίδασκαλία τής Γαλλίκής Γλώσσας 

 2019 

Μέλος τής Ακαδήμαϊκής Επίτροπής Εποπτείας του υπό επίκαίροποίήσή 
Προγράμματος Μεταπτυχίακών Σπουδών «Η Δίδασκαλία τής Γαλλίκής ώς 
ξένής γλώσσας».  
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ΕΠΙΜΕΛΕΙΑ ΠΡΑΚΤΙΚΩΝ ΣΥΝΕΔΡΙΩΝ ΚΑΙ ΗΜΕΡΙΔΩΝ 

1. 2018 Βή χου Μ. & Μουστα κή Αργ. Επίμε λεία το μου Πρακτίκώ ν τής 
ήμερί δας Μαθητές Ρομά: προσεγγίζοντας τη σχολική πραγματικότητα. 
Εκδο σείς Εθνίκου  καί Καποδίστρίακου  Πανεπίστήμί ου Αθήνώ ν (με τήν 
ευγενίκή  χορήγί α τών επίστήμονίκώ ν εκδο σεών Παρίσία νου ΑΕ) 
ISBN:978-960-466-183-1 (92 σ.) 

2. 2018 Nί κου Χρ. (coord.) Eπίμε λεία κείμε νών τών Πρακτίκώ ν του 9ου 
Πανελλήνί ου καί Δίεθνου ς Συνεδρί ου Καθήγήτώ ν Γαλλίκή ς, Εκδο σείς 
ΕΚΠΑ καί APF fu. ISBN : 978-960-466-200-5 & 978-960-466-201-2 
(1152 σ.) 

3. 2016 Kαραθα νου Αθ. (ed.) Tελίκή  δίο ρθώσή τών κείμε νών τών 
Préactes του 9ου Πανελλήνί ου καί Δίεθνου ς Συνεδρί ου Καθήγήτώ ν 
Γαλλίκή ς Γλώ σσας (156 σ.) 

4. Δεκε μβρίος 2015 Ταμπα κή Φρ. (επίμ.) Με λος τής επίτροπή ς γία τήν 
επίμε λεία τών κείμε νών τών Πρακτίκώ ν του Δίεθνου ς Συνεδρί ου 
Διαμεσολάβηση και πρόσληψη στον ελληνογαλλικό πολιτισμικό χώρο, 
Eκδο σείς Αίγο κερώς. ΙSBN: 978-960-322-494-5 (510 σ.) 

 

ΔΙΟΡΓΑΝΩΣΗ ΗΜΕΡΙΔΩΝ, ΣΥΝΕΔΡΙΩΝ ΚΑΙ ΕΚΔΗΛΩΣΕΩΝ 

Μα ρτίος 2019 Με λος τής επίτροπή ς γία τήν εκδή λώσή Ανοιχτές Πύλες 
του ΕΚΠΑ, Αθή να. 

Mα ρτίος 2018 Με λος τής επίτροπή ς του επίμορφώτίκου  σεμίναρί ου 
που δίοργανώ θήκε απο  το Τμή μα Γαλλίκή ς Γλώ σσας καί Φίλολογί ας, το 
Ελλήνίκο  Ανοίκτο  Πανεπίστή μίο καί το Γαλλίκο  Ινστίτου του Ελλα δας 
Εmpathie et prise de conscience interculturelle à travers des pratiques 
théâtrales, με καλεσμε νους τήν Joe lle Aden καί τον E ric Ce nat, Αθή να. 

Απρί λίος 2018 Με λος τής κρίτίκή ς-επίστήμονίκή ς επίτροπή ς τής 
εκδή λώσής τής Δευτεροβα θμίας Δίευ θυνσής Β’ Αθή νας 2ο Φεστίβα λ 
μαθήτίκώ ν ταίνίώ ν Filmmakers 2018 Oι μαθητές κινηματογραφούν. 

Νοε μβρίος 2018 Με λος τής επίτροπή ς γία τήν εκδή λώσή Ανοίχτε ς Πυ λες 
του ΕΚΠΑ, Αθή να. 

Mα ρτίος 2017 Με λος τής επίστήμονίκή ς καί οργανώτίκή ς επίτροπή ς 
τής 3ής Συνα ντήσής του Re seau Diplo me s Mαθητές Ρομά: 
προσεγγίζοντας τη σχολική πραγματικότητα, Αθή να. 

Απρί λίος 2017 Με λος τής κρίτίκή ς-επίστήμονίκή ς επίτροπή ς τής 
εκδή λώσής τής Δευτεροβα θμίας Δίευ θυνσής Β’ Αθή νας 1ο Φεστίβα λ 
μαθήτίκώ ν ταίνίώ ν Filmmakers 2017 Oι μαθητές κινηματογραφούν. 

 Μα ίος 2017               Με λος τής επίστήμονίκή ς καί οργανώτίκή ς επίτροπή ς 
του Δίεθνου ς Συνεδρί ου τής SIHFLES La culture dans l’enseignement du 
français langue étrangère : conceptions théoriques, programmes et 
manuels aux XIXe et XXe siècles, Aθή να. 

Σεπτ.2017  Με λος τής επίστήμονίκή ς επίτροπή ς του 13e grand 
Se minaire de rentre e « Simone Veil » Favoriser l’inte gration scolaire: 
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 

l’apport de la classe de langue-culture τής ΑPF fu, Aθή να. 

Οκτώ βρίος & Νοε μβρίος 2017 Με λος τής επίτροπή ς τής εκδή λώσής τής 
Φίλοσοφίκή ς Σχολή ς του ΕΚΠΑ Επιλέγω Φιλοσοφική, Αθή να. 

Δεκε μβρίος 2017 Με λος τής επίστήμονίκή ς καί οργανώτίκή ς επίτροπή ς 
του Συνεδρί ου τής Φίλοσοφίκή ς Σχολή ς του ΕΚΠΑ Το ελληνικό σχολείο 
σήμερα. Η Φιλοσοφική Σχολή συζητά και προτείνεί, Αθή να. 

Οκτώ βρίος 2016 Με λος τής οργανώτίκή ς επίτροπή ς του Πανελλή νίου καί 
Δίεθνου ς Συνεδρί ου Enseigner la langue et la culture françaises : 
construire des ponts socio-humanistes, Aθή να. 

Δεκε μβρίος 2016 Δίοργα νώσή τής εκδή λώσής Το Τμήμα Γαλλικής 
Γλώσσας και Φιλολογίας για τα Παιδιά της Κιβωτού του Κόσμου, Αθή να. 

Μα ρτίος 2016 Με λος τής επίτροπή ς τής ήμερί δας Επιχειρηματικότητα 
και θεωρητικές σπουδές, Αθή να.  

 


